
MPO - MEPRO PISTOL OPTICS - MPO PRO S - CLOSED EMITTER
PISTOL - RMSC/JPOINT

Introducing the Mepro MPO Pro-S — a durable and rugged enclosed optic
system built to meet the demands of military and law enforcement operations.

The Mepro MPO Pro-S represents a significant advancement from Meprolight,
engineered to match the legendary durability of the Mepro M21, M22, and M5. It
enhances precision and accuracy across multiple firearm styles and calibers. It
automatically adapts to any environment.

Built to endure direct impacts and operate in the harshest conditions, the MPO
Pro-S provides heightened accuracy and an exceptional field of view. Featuring a
user selectable 3 segment reticle system (3 MOA dot, 33MOA bullseye, and 33
MOA ring) allowing the shooter to choose how they interact with their optic.
RMSc/JPoint footprints.

RMSc/JPoint Footprint
Closed design shields against all elements
User selectable 3 segment reticle
Automatic and Manual Brightness Control
Power Saving Sleep Mode
IP67 Waterproof rating

Attributes

Name: MPO PRO S - CLOSED EMITTER PISTOL - RMSC/JPOINT
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2012696
Mfr. No.: 901141172
Battery: CR1632
Battery Life: 20000 hours
Brightness Settings: 12 settings (2 for night vision use)
Color: Black
Elevation: 30 MOA
Reticle: 3 MOA red dot
Delivery weight: 0.04kg
Shipping height: 27mm
Shipping width: 26mm
Shipping length: 42mm
EAN: 0810013524512

Item details

This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für das Mepro MPO ProS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Mepro MPO ProS, einem fortschrittlichen geschlossenen Optiksystem,
das für militärische und polizeiliche Anwendungen entwickelt wurde. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Optiksystem außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufmeldungen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Mepro MPO ProS nur mit kompatiblen Waffen und Kalibern.
Achten Sie darauf, dass das Optiksystem sicher montiert ist, um ein Verrutschen oder Abrutschen während
des Gebrauchs zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Einsatz bei extremen Wetterbedingungen, die die Sicht oder die Funktionalität des
Optiksystems beeinträchtigen könnten.
Stellen Sie sicher, dass die Helligkeitseinstellungen korrekt eingestellt sind, um eine optimale Sicht zu
gewährleisten.
Nutzen Sie das benutzerwählbare 3SegmentVisierSystem, um die beste Zielerfassung zu erzielen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Montieren Sie das Optiksystem gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass alle Befestigungen fest angezogen sind.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Optiksystems, um sicherzustellen, dass es korrekt auf die
Zielvorrichtung ausgerichtet ist.

Nutzung

Aktivieren Sie das Optiksystem durch Drücken des Ein/Ausschalters.
Wählen Sie die gewünschte Helligkeitseinstellung, um die Sicht an die Umgebungsbedingungen
anzupassen.
Nutzen Sie das 3SegmentVisierSystem, um zwischen dem 3 MOA Punkt, 33 MOA Ziel und 33 MOA
Ring zu wechseln.
Achten Sie darauf, das Optiksystem regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung zu überprüfen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott.
Entfernen Sie die Batterie (CR1632) vor der Entsorgung und entsorgen Sie diese separat.
Informieren Sie sich über lokale RecyclingOptionen, um eine umweltfreundliche Entsorgung zu gewährleisten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Mepro MPO ProS wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen, um eine
schnelle und effektive Hilfe zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie das Mepro MPO ProS verwenden. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



1.  
2.  
3.  
4.  

1.  
2.  

3.  

4.  
5.  

Safety Instruction Guide for Mepro MPO ProS

Introduction
Thank you for choosing the Mepro MPO ProS enclosed optic system. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully
before using the MPO ProS.

General Safety Guidelines

Product Safety: The Mepro MPO ProS is designed to be safe for use in various conditions. However, it is
essential to follow safety guidelines to minimize risks.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will be notified through standardized recall
notices. Ensure you stay updated.
Online Shopping: If purchased online, be assured that the MPO ProS meets the same safety requirements
as those sold in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when the product is used around vulnerable
groups, including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, ensure you have access to an EUbased contact point.
Rapid Alerts: Stay informed about any updates regarding unsafe products through the EU's Safety Gate
system.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Direct Eye Exposure: Do not stare directly into the optic when powered on to prevent potential eye
damage.
Keep Out of Reach of Children: The product should be stored in a secure location away from children.
Inspect Before Use: Always inspect the MPO ProS for any signs of damage before use. Do not use if
damaged.
Use with Compatible Firearms: Ensure the MPO ProS is mounted on compatible firearms only.
Avoid Extreme Conditions: While the MPO ProS is built to endure harsh conditions, avoid exposing it to
extreme temperatures or excessive moisture beyond its IP67 rating.
Follow Local Laws: Ensure you comply with all local laws and regulations regarding the use of optics and
firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Mount the MPO ProS securely to the firearm using compatible RMSc/JPoint footprints.
Tighten the mounting screws to the manufacturer's specifications to avoid loosening during use.
Once mounted, check that the optic is securely attached before proceeding.

Usage:

Power on the MPO ProS by pressing the designated button.
Select your desired brightness setting using the automatic and manual brightness control. Adjust
according to the lighting conditions.
Choose your reticle preference from the userselectable 3 segment reticle system (3 MOA dot, 33 MOA
bullseye, and 33 MOA ring).
Align the reticle with your target and ensure a proper sight picture before firing.
After use, power off the MPO ProS to conserve battery life.

Disposal Instructions



Battery Disposal: Dispose of the CR1632 battery in accordance with local regulations for battery disposal.
Product Disposal: When the MPO ProS reaches the end of its life, dispose of it in accordance with local
electronic waste disposal regulations.
Environmental Considerations: Do not dispose of the product in regular household waste. Ensure proper
recycling methods are followed to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Mepro MPO ProS, please consult your point of purchase or refer to the
manufacturer’s website for additional support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy the enhanced precision and performance of your
Mepro MPO ProS.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el MPO MEPRO PISTOL OPTICS MPO PRO S

Introducción
Gracias por elegir el Mepro MPO ProS, un sistema óptico cerrado diseñado para ofrecer durabilidad y resistencia en
condiciones exigentes. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y
efectivo del producto, cumpliendo con las normativas de seguridad del consumidor de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso y mantenimiento para evitar lesiones o daños.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
No modifiques el producto de ninguna manera.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este dispositivo está diseñado para ser utilizado en armas de fuego compatibles. No lo uses
con armas que no sean compatibles.
Condiciones climáticas: Aunque el MPO ProS es resistente al agua con clasificación IP67, evita exponerlo a
condiciones extremas innecesarias.
Control de brillo: Ajusta el brillo según las condiciones de luz. Usa el modo de sueño para ahorrar batería
cuando no esté en uso.
Manipulación: Maneja el dispositivo con cuidado para evitar impactos directos que puedan dañarlo.
Retícula: Familiarízate con el sistema de retícula de 3 segmentos y selecciona el que mejor se adapte a tus
necesidades.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar la instalación.
Monta el MPO ProS en la base de la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante de la pistola.
Asegúrate de que el montaje esté firme y seguro.

Uso:

Enciende el dispositivo utilizando el botón de encendido.
Ajusta la retícula y el brillo según tus preferencias.
Practica el uso del dispositivo en un entorno seguro antes de usarlo en situaciones reales.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el MPO ProS, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos electrónicos.
Retira la batería (CR1632) antes de desechar el dispositivo y recíclala de acuerdo con las normativas locales.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor consulta con el distribuidor
autorizado o el fabricante.

Recuerda, la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado y actúa con precaución para
garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Mepro MPO ProS.
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Guide de sécurité pour le Mepro MPO ProS

Introduction
Merci d'avoir choisi le Mepro MPO ProS, un système d'optique fermé conçu pour offrir durabilité et précision. Ce
guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti.
Veuillez lire attentivement toutes les sections pour garantir une utilisation correcte et sécurisée.

Directives générales de sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de votre optique pour détecter tout dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Utilisez uniquement des piles recommandées (CR1632) pour éviter tout risque d'incendie ou d'explosion.
Respectez les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et d'optique.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne regardez pas directement le soleil à travers l'optique, cela peut endommager vos yeux.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses) sans
vérification préalable de son fonctionnement.
Assurezvous que le réticule est correctement ajusté avant chaque utilisation pour garantir la précision.
Ne laissez pas d'objets étrangers obstruer l'objectif de l'optique.
Ne nettoyez pas l'optique avec des produits chimiques agressifs ou abrasifs.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Vérification des composants : Assurezvous que toutes les pièces sont présentes avant de commencer
l'installation.
Montage :

Fixez l'optique sur le rail de votre arme à feu en utilisant les empreintes RMSc/JPoint.
Assurezvous que le montage est sécurisé et qu'il n'y a pas de jeu.

Alignement :
Ajustez l'optique pour qu'elle soit alignée avec votre ligne de visée.
Vérifiez que le réticule est bien centré.

Utilisation

Mise sous tension : Appuyez sur le bouton d'alimentation pour activer l'optique.
Ajustement de la luminosité : Utilisez les réglages pour ajuster la luminosité selon vos besoins (12 réglages
disponibles).
Sélection du réticule : Choisissez le type de réticule souhaité (point 3 MOA, cible 33 MOA et anneau 33
MOA).
Mode veille : Activez le mode veille pour économiser la batterie lorsque l'optique n'est pas utilisée.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Déposez les piles usagées dans des points de collecte appropriés pour le recyclage.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits électroniques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour des informations supplémentaires et des conseils.



Merci de votre attention à ces consignes de sécurité. En suivant ces instructions, vous garantissez non seulement
votre sécurité, mais aussi celle des autres. Profitez de votre Mepro MPO ProS en toute confiance !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mepro MPO
ProS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mepro MPO ProS, un sistema ottico chiuso progettato per soddisfare le esigenze delle
operazioni militari e delle forze dell'ordine. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro
e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dei prodotti dell'Unione Europea (EU GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo documento.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di umidità e calore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi armi da fuoco.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali, anche se si ritiene che l'arma sia scarica.
Assicurati che il sistema ottico sia montato correttamente prima dell'uso.
Non tentare di smontare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Non esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive o ambienti estremi non previsti dal produttore.
Segui le istruzioni per il controllo della luminosità per evitare affaticamento visivo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Monta il Mepro MPO ProS sull'arma seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Verifica che il sistema ottico sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Uso

Accendi il sistema ottico utilizzando il controllo della luminosità automatico o manuale.
Seleziona il reticolo a 3 segmenti in base alle tue preferenze di tiro.
Effettua un controllo visivo dell'ottica per assicurarti che non ci siano ostruzioni nel campo visivo.
Esegui un test di mira in un ambiente sicuro prima di utilizzare l'arma in situazioni operative.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; verifica se ci sono punti di raccolta specifici per rifiuti elettronici.
Rimuovi la batteria (CR1632) secondo le linee guida di smaltimento per le batterie.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore o un rappresentante
autorizzato.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Mepro MPO ProS. Per
ulteriori informazioni sulle normative di sicurezza dei prodotti, consulta il portale Safety Gate dell'Unione Europea.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Mepro MPO
ProS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Mepro MPO ProS, wytrzymałego systemu optycznego z zamkniętą konstrukcją. Naszym celem
jest zapewnienie bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny optyki i akcesoriów.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności
Używaj optyki tylko w warunkach zgodnych z jej specyfikacją.
Unikaj narażania urządzenia na ekstremalne temperatury oraz wilgoć.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze korzystaj z okularów ochronnych podczas strzelania.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przed montażem upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zamontuj Mepro MPO ProS na szynie montażowej zgodnie z instrukcją producenta.
Użyj odpowiednich narzędzi do dokręcenia śrub montażowych, aby zapewnić stabilność.

Używanie

Włącz urządzenie, aby aktywować system celowniczy.
Wybierz preferowany segment celownika (punkt 3 MOA, cel 33 MOA lub pierścień 33 MOA).
Dostosuj jasność celownika do warunków oświetleniowych w otoczeniu.
Regularnie sprawdzaj poziom naładowania baterii (CR1632) i wymieniaj ją w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Baterie należy oddać do punktów zbiórki baterii lub odpowiednich stacji recyklingowych.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie pal go.

Informacje Kontaktowe
W przypadku dodatkowych pytań lub potrzeby wsparcia, skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Ciesz się korzystaniem z Mepro MPO ProS w bezpieczny sposób!
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Mepro MPO ProS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Mepro MPO ProS pistoolioptikan käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Mepro MPO ProS on suunniteltu erityisesti sotilas
ja lainvalvontatehtäviin, ja se täyttää korkeat kestävyysstandardit.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen määriteltyyn tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain suositeltujen asennus ja käyttöohjeiden mukaisesti.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että optiikka on kunnolla asennettu ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, ellei se ole erityisesti sallittua.
Käytä ainoastaan suositeltuja paristoja (CR1632) tuotteen virranlähteenä.
Säädä kirkkaus manuaalisesti tai automaattisesti, ja varmista, että se on sopiva olosuhteisiin.
Älä katso suoraan auringonvaloon optiikan läpi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja osat ovat saatavilla.
Kiinnitä optiikka tukevasti aseeseen RMSc/JPointjalanjäljen mukaisesti.
Tarkista, että optiikka on suorassa linjassa aseen kanssa.

Käyttö:

Käynnistä optiikka painamalla virtapainiketta.
Säädä kirkkaus haluamallasi tavalla (12 eri asetusta).
Valitse 3segmenttinen ristikkosysteemi ammuntaasi sopivaksi.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen tosikäyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt paristot ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
käytät tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia käyttöohjeita.

Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuuspäivitykset.
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Säkerhetsinstruktioner för Mepro MPO ProS

Introduktion
Tack för att du valt Mepro MPO ProS, ett högkvalitativt inneslutet optiksystem designat för att möta behoven hos
både militär och brottsbekämpning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Inspektera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att batteriet är korrekt installerat innan användning.
Använd endast rekommenderade batterityper (CR1632).
Var försiktig vid justering av ljusstyrka; användare bör vara medvetna om ljusförhållanden.
Undvik att rikta optiken mot starka ljuskällor för att förhindra skador på enheten.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller använder vapen utrustade med optiken.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batteri:

Ta bort batterilocket med en lämplig skruvmejsel.
Sätt in batteriet (CR1632) med den positiva sidan vänd uppåt.
Återmontera batterilocket noggrant.

Montering av optik på pistol:

Rengör ytan där optiken ska monteras.
Använd de medföljande fästskruvarna för att fästa optiken på vapnet.
Kontrollera att optiken sitter ordentligt på plats innan användning.

Inställning av retikel:

Välj önskad retikeltyp (3 MOA punkt, 33 MOA måltavla, eller 33 MOA ring) genom att använda
knapparna på enheten.
Justera ljusstyrkan genom att trycka på ljusstyrkekontrollknappen.
Testa retikeln på en säker skjutbana för att säkerställa korrekt justering.

Underhåll:

Rengör optikens linser med en mjuk, ren trasa för att undvika repor.
Förvara produkten i ett torrt och svalt utrymme när den inte används.

Avfallshantering
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt avfall.
Batterier ska återvinnas på särskilda insamlingsställen för att skydda miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och effektivitet i användningen av Mepro MPO ProS
är av högsta vikt.



1.  
2.  
3.  
4.  

Návod na bezpečné používání Mepro MPO ProS

Úvod
Děkujeme za zakoupení optického systému Mepro MPO ProS. Tento produkt je navržen tak, aby splňoval vysoké
standardy bezpečnosti a výkonu. V této příručce naleznete důležité informace o bezpečném používání, instalaci a
likvidaci produktu, které vám pomohou využít jeho vlastnosti co nejefektivněji.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozený.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Při používání optického zařízení dodržujte bezpečnostní předpisy pro střelné zbraně.
Používejte ochranné brýle a další ochranné vybavení, pokud je to nutné.
Zajistěte, aby byl produkt správně upevněn k zbrani, aby se předešlo jeho uvolnění během používání.
Nezaměřujte optiku na osoby nebo zvířata.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Připevněte optiku na montážní lištu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je optika pevně a bezpečně uchycena.
Zkontrolujte, zda je optika správně zarovnána s hlavní zbraně.

Používání

Aktivujte optiku podle pokynů výrobce.
Nastavte jas podle aktuálních světelných podmínek.
Vyberte si preferovaný typ křížku (3 MOA tečka, 33 MOA terč, nebo 33 MOA kroužek) podle svých potřeb.
Pravidelně kontrolujte baterii a vyměňte ji, pokud je slabá.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Baterie likvidujte v souladu s pokyny pro recyklaci baterií.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontaktní bod v EU. Vždy se
ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnosti výrobků a případných výzvách k jejich stažení.

Děkujeme, že jste si vybrali Mepro MPO ProS. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho optického systému.


